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AHHOTanus1. B coBpeMeHHBIX YCIIOBUSIX MOCTTIIO0aMM3ALHOHHOM 3MI0XH BO3HUKIIA
U YKpenwiach NMOTPeOHOCTh B OTKa3e OT MOHOIIOJNM3MA OJHOW JIMHIBOKYJBTYPHI B
O0JIb3Y HPEICTABICHUS 00YYalOUMCS NATUTPbl COLMOKYJIBTYPHBIX Pa3IMuUid HApO-
JIOB Pa3HbIX CTPaH, FOBOPAIIMX Ha OAHOM si3bike. [IpuMepoM Takoi HalpaBICHHOCTH
CIIY)KUT OpHEHTAlUs Ha 00yueHue (GpaHIly3cKOMY S3bIKY KaK MHCTPYMEHTY Iepeadn
LIEHHOCTe# PpaHKO(HOHHOTO MHUpPA B €r0 LIEIOCTHOCTH M OMHOBPEMEHHO B CBOS0OOpa3nu
cTpan — ydacTHHKOB PpaHko)oHMH Kak MeXIyHapoaHOW opranm3zaiuu. OTkas oT
«bpaHIUEIEHTPUIHOCTHY, OT TUTYJIBHON (PPaHIY3CKOM KYIbTYpPhI BeeT K HE00X 01~
MOCTH TI€PEOCMBICIICHHS TEXHOJIOT Ui 00y4eHust (PPaHIy3CKOMY SI3bIKY, OCOOCHHO ero
JIEKCHYECKOMY KOMIIOHEHTY, KOTOPbIH B HAMOOJIBIIEH CTEeNeHH CrIOocCOOeH nepeaBaTh
naauTpy GpaHKOPOHHBIX KYIAbTYD, LIEHHOCTEH, TPaJuL1ii, HOPM, IPaBUII, IPHHSTHIX B
TOM WJIM MHOM TOCYIapCTBE, YbHM I'OCYIaPCTBEHHBIM SI3bIKOM SIBJIAETCS SI3bIK (paH-
LIY3CKHH.

O0pa3 Mupa, KOTOpPbIi cHOPMHUPOBAH B CO3HAHHU TOT'O UIIK MHOI'O HAPOAa, (UKCHU-
pyercss KOHLENTaMM, KOTOpbIE OBCLIECTBIISIOTCS/MATEPHAIN3YIOTCSA JICKCEMaMHU.
VimMeHHO B nemudpoBKe KOHLENTOB Yepe3 aHAIN3 JIEKCHYECKHX €MHUIL MOTYT ObITh
BBISIBJICHbI HIOAHChI 3HAUYCHUH, KOTOPbIE CBOMCTBEHHbI TOMY HJIM HHOMY HapO.y, TOBO-
psteMy Ha paHIy3CKOM si3bIKE. DTH HIOAHCHI BHICTYIAIOT B KayecTBe AU pepeHi-
PYIOLIMX MPU3HAKOB TEX YCIOBUH (MCTOPUYECKHX, reorpaduyeckux, COMUOKYIbTYp-
HBIX, HOJIMTHYECKNUX, SKOHOMUYECKHUX H IIp.), B KOTOPBIX (JOPMUPOBaAIach HallMOHAIIb-
Has MICHTUYHOCTh NPEJICTABUTENICH TOrO MIIM MHOTO JIMHI'BOCOLUYMA.

B uccnenoBanuy mpeiokeHa MHOroypoBHeBast MOJIENb ClieL()UKAIIMKY HIOAHCOB
3HAYEHUs CMHHUL (PAHILY3CKOrO SI3bIKA C YYETOM BBISBICHUS CIELYIOLINX YPOBHEH
a) CeMaHTUYECKOrO S[pa JIEKCEMBI, €AMHOTO JUIS BCEX BAPUAHTOB (hPAHILY3CKOrO S3bIKa
BHE 3aBHCHMOCTH OT apeajla ero paclpoCTpaHEeHHs ¥ MPUMEHEHNs; 0) OKOJIOSIEPHOI
30HBI 3HAUCHUS JIEKCEMBbI, (PUKCHPYIOIICH MHUHUMAaJIbHbIC HEMOIHbIE CEMaHTHYECKHE
CXOXKJCHUSI; B) OMIKHEH nepudepun 3HAYCHUs JISKCEMbI, 0003HAYAOIIeH HEeMOIHbIS
CYLIECTBEHHBIC CEMAHTHYECKUE CXOXKACHUS; I) AalbHEl nepudepun 3Ha4YeHHS JIeK-
CEeMBbl, IEMOHCTPUPYIOLIEH! IIOHbIE CEMAaHTHYECKUE PACXOXKIIEHHS, TI0-CBOEMY 0TOOpa-
JKAIOIMX MapaMeTpbl KapTHHbI MHpa IpeJCTaBUTENCH PA3IMYHBIX IMPECTaBUTENECH
¢bpankodonHbIX cTpaH. [IpeanokeHbl MPUMephl BbISBICHHS U JAUBEPCU(PUKALIMU OT-
TEHKOB 3HAUCHUs JICKCUYECKHMX EIMHMI], OTPAXKAIOLUIMX KOHIENThI, CBOHCTBCHHbIC
HAIIMOHAIBHOMY CO3HAHHIO HOCHTelNei (paHIly3cKoro si3bika pasHbix crpan (Kanampt
u ®panuun).

HaneneHHOCTh 00y4aroIMXcs Ha HOUCK OOILIETo U Pa3IMyHOro B MEHTAJIUTETE HO-
cureneil ppaHIry3cKoro si3bika TpedyeT GOpMHUPOBAHUS M PA3BUTHS Y HUX Crielpuye-
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CKMX JIEKCUYECKMX YMEHMH, HaJM4Ue KOTOPBIX CIIOCOOHO CTaTh 3aJI0IOM TapMOHHY-
HOT'O Pa3BUTHS MX COOCTBEHHOTO KYJIBTYPHOIO caMoolpeleneHus U GopMUpPOBaHUS
CBOCH HAIMOHAIBHOW MACHTHYHOCTH. [IpobiiemMa pa3BUTHS JEKCHYECKUX YMEHHH C
y4eTOM yKa3aHHBIX (paKTOPOB He ObLIa MOAPOOHO PACCMOTPEHA B JIMHI'BOIUIAKTHKE,
AKIIEHT B OCHOBHOM JIEJIAJICS HA ONPE/ICNICHUHN MIPUPO/IbI JIEKCHUESCKIX HABBIKOB U pa3-
pabotke TexHonorui ux GpopmupoBanus. JIump B nocneiHee BpeMsl yueHble HAUMHAIOT
TOBOPHUTH O 3HAYUMOCTH (POPMHUPOBAHHS CIOCOOHOCTH 00YHAIOIIUXCSI K OCO3HAHHOMY
OIEPUPOBAHUIO JICKCHYECKMMH €JMHUIAMM: UX aHalU3y, BHIOOPY, CPABHEHMIO U IIp.
Peub uzper o HeoOXoauMocTH (HOPMHUPOBAHUS JIEKCUYECKOH KOMIIETEHLIUH, B CTPYK-
Typy KOTOPOH BXOAAT (IIOMHUMO HaBBIKOB) JieKcHMueckue ymeHus. Ha ceromuamnuit
JICHb CYLIECTBYET OrPaHMYEHHOE YMCIIO MCCIIEJAOBAaHUN MX CYLIHOCTH, PEECTp TaKuX
yMeHHi1 He pa3padoTaH, He y4TeHbI (PaKTOPbI MOMUKYJIBTYPHOCTH B yCTaHOBJICHHH CIIe-
UU(UKY JTEKCHYSCKUX YMEHHH.

Llenb craTby — 000CHOBATH 3HAYMMOCTb, JTMHI'BOJMIAKTUYECKYIO CYLIIHOCTb U pa3-
paboTaTh KOMIUIEKC JISKCHYECKUX YMEHHUH, HEOOXOIMMBIX CTYJICHTaM SI3bIKOBOI'O By3a
(OyayLLMM JIMHTBUCTaM U IIPETIOABATEINSAM) IS OBJIaJICHHS (DPAHITy3CKUM S3bIKOM Kak
CPEeICTBOM IIepesiaud pa3ianuuii KoHuenrocdep, 3adMKCHPOBaHHBIX B MEHTAJIHUTETE
npencraBurelsiell crpan gppankooHHOro Mupa. B nccieioBaHUM BIIEpPBbIE MPEICTaB-
JIeHa K1acCH(UKALUS JIEKCUYECKMX YMEHHUH C IMO3MIMHA HNOIMKYIBTYPHOIO MOAXO/A,
COCTOsIIIAs] U3 TPEX TPYII: 1) yMEHHUsT BOCIIPUATHS U TIOHUMaHHUsT; 2) ymeHus qudde-
PEHIMALMHI U CONOCTABIICHUS; 3 OCTAHAIUTHYCCKIE YMEHHUS.

KitioueBble ciioBa: NonuKyIbTypHOE (paHkO)OHHOE COOOIIECTBO, (HpaHIly3CKUii
SI3BIK, JISKCHYECKasi KOMIICTEHIIHS, JIEKCUYECKHE YMEHUs, YPOBHHU ¢(HOPMHUPOBAHHOCTH
U Pa3BUTHS JIEKCHYECKUX YMEHUH
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Abstract. In the modern conditions of the post-globalization era, teaching lan-
guages to students being transmitters of cultural differences is changing the vector of
its research. The need has arisen and strengthened to abandon the monopoly of one
linguaculture in favor of presenting to students a palette of socio-cultural differences of
the peoples of different countries speaking the same language. An example of such an
orientation is the focus on teaching French as a tool for conveying the values of the
Francophone world in its entirety and at the same time in the uniqueness of the countries
participating in the Francophonie as an international organization. The rejection of
"France-centricity", of the titular French culture leads to the need to rethink the tech-
nologies of teaching French, especially its lexical component, which is most capable of
conveying the palette of Francophone cultures, values, traditions, norms, rules adopted
in a particular state whose official language is French.
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The image of the world, which is formed in the consciousness of a particular people,
is fixed by concepts that are embodied/materialized by lexemes. It is in the deciphering
of concepts through the analysis of lexical units that the nuances of meanings specific
for a particular people speaking French can be identified. These nuances act as differ-
entiating features of those conditions (historical, geographical, socio-cultural, political,
economic, etc.) in which the national identity of representatives of a particular linguistic
society was formed.

The study proposes a multi-level model for specifying the nuances of meaning of
lexical units in the French language with identification of the following levels: a) se-
mantic core of a lexeme, the same for all variants of the French language regardless of
the area of its distribution and use, b) perinuclear zone of the lexeme meaning, repre-
senting minimal incomplete semantic similarities, ¢) near periphery of the lexeme
meaning, denoting incomplete essential semantic similarities, d) far periphery of the
lexeme meaning, demonstrating complete semantic divergences, in their own way re-
flecting the parameters of the worldview of representatives of various representatives
of Francophone countries. The work offers examples of identifying and diversifying the
shades of meaning of lexical units, reflecting the concepts inherent in the national con-
sciousness of native French speakers in different countries (Canada and France).

The students' focus on finding common and different things in the mentality of native
French speakers requires the formation and development of specific lexical skills, the
presence of which can become a guarantee of the harmonious development of their own
cultural self-determination and the formation of their national identity. The problem of
developing lexical skills taking into account the above stated factors has not been consid-
ered in detail in linguodidactics; the emphasis was mainly on determining the nature of
lexical skills and developing technologies for their formation. Only recently have scien-
tists begun to talk about the importance of developing students' ability to consciously op-
erate (analyze, select, compare, etc.) lexical units —about lexical competence, the structure
of which includes lexical skills. To date, there is a limited number of studies of their es-
sence, a register of such skills has not been developed, and multicultural factors have not
been taken into account in establishing the specifics of lexical skills.

The purpose of the article is to substantiate the importance, linguodidactic essence
and develop a set of lexical skills necessary for students of a language university (future
linguists and teachers) to master the French language as a means of conveying the dif-
ferences in the conceptual spheres of the countries of the Francophone world. The study
presents for the first time a classification of lexical skills from the standpoint of a mul-
ticultural approach, consisting of three groups: skills of perception and understanding,
skills of differentiation and comparison, postanalytical skills.

Keywords: multicultural Francophone community, French language, lexical com-
petence, lexical skills, levels of formation and development of lexical skills

For citation: Tareva E.G., Maksimkin I.A. Students' lexical skills: Essence, nature and
assessment in the analysis of Francophone concepts. Language and Culture, 2025, 72,
pp. 106-124. doi: 10.17223/19996195/72/5

BBeaenune

CoBpeMeHHbIE TE€ONMOIUTHYECKHE TPaHCHOPMALUH TPETONPEISITIITI
cepbe3HbIe N3MEHEHUS B 00JacTH 00pa30BATENbHON S3BIKOBOM MOJIHUTHKH, a
TakkKe B chepe OCMBICIIEHHS OCOOEHHOCTEH MHOS3BIYHOM KyJIbTYPHI, TPaHC-
TUpyeMoil B Xoie 00ydeHus MHOCTPaHHOMY S3bIKy. OOYCIIOBIEHHEII BpeMe-
HEM OTKa3 B JIMHIBOOOPA30BaTEIHHOM IIPOIIECCE OT AKCIIAHCHH TE€X MJIH HHBIX
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CTpaH, OT IPUOPHUTETA COLHUOKYIBTYPHOr0 00pa3a )KU3HHU UX MPeACTaBUTENEH
MOJBOJUT CUCTEMY SI3BIKOBOIO OOpa30BaHMs K HEOOXOIMMOCTH CEphE3HBIX
M3MEHEHHI Ha ypOBHE Iielell M coiepkaHns o0ydeHns. 3a1ada 3aKIIo4aeTcs
B TOM, YTOOBI JaTh OOyJaromUMCs TPEACTaBIEHIEe O Pa3HOOOpa3uH aHTIIO-
SI3BIYHBIX, (PPAHKOS3BIYHBIX, UCHAHOS3BIYHBIX CTPaH U UX MpEACTaBUTENEH,
YIS OT LEHTpalMM UCKIIOUUTENbHO Ha KYJIbType OTHENbHBIX (-0if) cTpaH
(-b1) — Amepuku, Benmnkobpurtanun, Mcmannn, @panmmm. Meroauka oOyde-
HUS HY)KAaeTcs B TPAHCILIMK 00Yy4aroLIMMCSl BCErO MHOT000pasusi Haluo-
HaJbHO-KYJIbTYPHBIX INPEICTABICHUIH, BAPHAHTOB COAEPKATEIbHO-CMBICIIO-
BBIX U LEHHOCTHBIX IPHOPUTETOB IPENCTaBUTENEH Pa3HbIX CTpaH, rOBOPS-
LIMX HA OJHOM SI3bIKE.

SpkuM mpuMepoM TaKoro poAa CMEHbI COEePKaTebHO-11e1eBbIX JIMHT -
BOOOpa30BaTENbHBIX ANUCIO3ULMN SIBISETCA KOHTEKCT 00VueHus (pamyys-
CKOMY SI3bIKY KaK HOCHUTENIO CMBICIOB MpeAcTaBUTENed (ppaHKO()OHHBIX
rocymapers: Kananer, Manarackapa, Cenerana, @panmuu u ap. Otxox ot
«(hpaHLMEIEHTPUYHOCTI B [10JIb3y MHOXECTBEHHOCTH HAILIMOHAJIBHBIX KYJIb-
TYyp, TPAHCIUPYEMBIX (PPAHIY3CKUM SI3bIKOM, — CTPATETHYECKH U T'€OIOJIUTH-
YEeCKH Ba)kHas 3aj7jaya, BHI30B 00pA30BATENBHON CHUCTEME B €€ IPUBBIYHOI
OpHMEHTAIlNU UCKITIOYUTENBHO Ha KynbTypy Ppannun. [Ipuodmascey k monu-
KyJIbTypHOMY (ppaHKO(hOHHOMY COOOIIECTBY, CTYJIEHT BOCIIPUHUMAET Pa3HO-
o0pa3ue npeAcTaBlIeHUH 0 MHpe HOCHTENel (PPaHIy3CKOro s3bIKa pa3HBIX
CTpaH, OLICHUBAET CXOACTBO U PA3IN4Me B IOHUMAHUU 00 OKPY>KaIOIIEM IPo-
CTpPaHCTBE, IOHMUMAET, YTO OJMH SI3BIK CIIOCOOCH MepenaTb 0coOble Ui TOro
WJIM MHOTO HapOo/ia LIEHHOCTHBIE CMBICIIbI, 3aKIF0UCHHBIE B HALIMOHAIBHO 00Y-
CIIOBJIGHHOM BHCHWUU MUpa. B Xome riry0oKkol aHaTMTHYECKON IeITENFHOCTH
o0y4aromiicsi BUAUT CBOE «S1» B MPOCTPAHCTBE MOJHUKYJIBTYPHBIX U3Mepe-
HUH ppaHKoPOHHOTO MUPa, (HOPMUPYET CBOE OTHOIIEHNE K Pa3HOOOPA3ZHIO U
cBoeoOpa3uto Hocutened (paHIy3ckoro si3pika. Takum obpaszom Gopmupy-
eTCs ero CIOCOOHOCTh K BEIOOPY COOCTBEHHOU TMO3UIINN B KYNbTYpE, YKU3HH,
o011IecTBE Ha OCHOBE Pa3sHOOOpa3ns LEHHOCTHBIX MPEICTaBICHUH, KpUcTa-
JIN3YyEeTCs €ro UACHTUYHOCTb.

C ydeToM CKa3aHHOTO MEHSETCs METOomuKa O0y4deHHs (paHIy3CKOMY
SI3BIKY: OT OJHOBAPUAHTHOCTU B PENPE3EHTALMH CPEACTBAMH SI3bIKa KYJIBTYPbI
@paHIuK K TPeCTaBIeHNI0 MHOTOBapHAHTHOCTH (PpaHKO(OHHBIX COOOIIECTB,
XKH3Hb, 00bIYaH, YCTOM KOTOPBIX PasiMyatoTcsl; IPH 3TOM BaPUATUBHOCTH MPO-
SIBJIICTCS] KAK HA BHEIIHEM (Pa3Iniusi Ha YPOBHE SI3bIKOBBIX €AMHMIY), TaK U Ha
BHYTpEHHEM (Pa3niusi Ha YPOBHE CMBICIIOB, LIEHHOCTEl) KOHTypax. CrpaTerus
o0y4eHus (paHIy3CKOMY SI3BIKY, TAKMM OOpa30M, CTAHOBHUTCS OPUEHTHPOBAH-
HOMH Ha gblagnenue ooujeco u pasiuiHoeo 8 Menmanumeme Hocumeneu Qpanyys-
CKO20 S3bIKA 8 Npedenax 6ce20 PpaHKopoHHO20 NPOCHMPAHCIEA.

IlenHOCTH, HOPMBI M TPAIMLIUK, COCTABIISIIOIINE SAPO S3BIKOBOW Kap-
TUHBI MHPa, 3aKOAUPOBAHBI B COJEPKAHNU SI3bIKOBBIX SIMHULl 1 KOMMYHUKa-

109



Tapesa E.I'., Makcumkun H.A. Cywgnocme, npupoda u oyeHueanue 1eKCuuecKux ymeHu

THBHO 3HaUYMMBIX MocTymnkoB [1. C. 5]. HannoramsHO ¥ aKCHOIOTUYECKH 3Ha-
YUMO€ COJEp)KaHue, MPEXIE BCEro, 3aKPEIUIEHO B 3HAYEHUH JEeKCUUECKUX
eOuHuY — KBAaHTOB MEPEKUBAEMOTr0 YEJIOBEKOM 3HAHUSI, 3aKPEIJICHHBIX B SI3bI-
KOBOM CO3HAaHUHU HOCHTENEH s3bIka. VIMEHHO JIeKCHYEeCKHe €AMHUIIBI Yalle
BCEr0 BBIPAYKAIOT CMBICIIBI, 3aKPEIIJICHHBIE B IUH2BOKYILIMYPHBIX KOHYENMAax
MNPEACTABUTENS TOTO WM WHOIO JIMHI'BOCOLIMYMA, OONagaroIlX HMOHSITHH-
HBIM, 0Opa3HbIM U LIEGHHOCTHBIM COJEP)KaHUEM.

C JMHTBOIMAAKTUYECKONW TOYKM 3PEHMS U C YU4eTOM OOO3HaueHHOM
BBIILIE CTPATErMH BA)KHO NMPUBHECTH B KOHTEKCT O0y4YeHHUs (paHIy3CKOMY
SI3BIKY Pa3HOOOpas3me OTTEHKOB CMBICIIA, TIPUCYIIEr0 eaMHOMY/00MmeMy s
($paHKopOHHOr0 MHpa JIMHTBOKYIbTYPHOMY KOHIIENITY, HO OTJIMYHOTO B TEX
HIOAHCaX €ro 3Ha4YeHUH, KOTOpble 00YCIIOBIEHBI OCOOCHHOCTSIMH MIPEACTaB-
JIEHWH O KapTHUHE MHUpa HOCHUTened (paHIy3CKOTO si3bIKa TOW WM HHOM
crpanbl. llepen mpenomaBaTensMu (hpaHIly3CKOro sI3bIKa, TAKUM 00pa3oM,
BCTaeT 3a7ada oO0ydeHus: cTyAeHToB (1) aHanmu3y comep kKaHWs JTHMHTBOKYIIb-
TYpPHOTO KOHIIENTA Yepe3 CEMAHTUKY JIEKCHUECKON eIWHHLBI, 00pa3yromei
€ro CMBICTIOBOE TT0JI€ B pa3HBIX (PaHKO(GOHHBIX JIMHTBOKYIBTYpax; (2) BHISB-
JICHUIO CXOJZICTB M Pa3JIN4Mil B COnep)aHMM; (3) CONOCTABICHUIO BBISIBIICHHBIX
OTTEHKOB 3HaYCHUH U1 OCO3HAHMSI OCOOCHHOCTEH [IEeHHOCTHBIX IPEACTaBIIC-
HUHN HOcuTenel (ppaHITy3cKOro si3bIKa — MpecTaBuTeNeit Tol uit nHoH (ppaH-
KO(OHHOI CTpaHBL. DTO TpeAronaraeT GopMUpPOBaHHIE U Pa3BUTHE Yy 00y4a-
IOLINXCS CIIELUATU3UPOBAHHBIX IEKCUUECKUX YMEHULL, PEATTH3YIOIINX CII0C00-
HOCTb YEJIOBEKa «aHAJM3MPOBATH INTyOMHHBIM CMBICI CJIOBA, MOHUMATH (B
cllydae HeOOXOANMOCTH) €ro 3TUMOJIOTHIO, HAIIMOHAJIBHO M KyJIbTYPHO 3Ha-
YUMBIH €ro MOATEKCT, YacTO HKCIUTHIINTHO HeBbIpakeHHBIN» [2. C. 159]. Jlek-
CHUYECKOE YMEHHE — «YMEHHE BUJETh LIETIOCTHYIO KAPTUHY 32 CJIOBOM (B TOM
YuciIe yXKe 3HAKOMOM), BHJAETh 4acTh NPO()EeCCHOHANBHOW KapTUHBI MHUDA,
BepOaM30BaHHOM Jlekcnaeckumu cpeacteamm» [3. C. 41].

B crathe maercs npencrasieHre 0 NPUPOAE TAKUX YMEHHH C aKLIEHTOM
Ha MX KJaccu(pUKaluy cooOpa3HO MONUKYJIbTYPHOMY NOIXOAY, a TaKKe Ha
napaMerpax OyeHugaHus ypoBHs UX COPMUPOBAHHOCTH U Pa3BUTUA Y CTY-
JICHTOB SA3bIKOBOTO By3a. TaKMMHU YMEHUSIMH OJKHBI 00J1a1aTh KaK JIMHIBU-
CTbI, MOJNB3YOUIMEcs] (GPAHIY3CKUM S3bIKOM B LIEJISIX YCTaHOBIJIGHHS M MOJ-
JepyKaHUs MEXKKYJIbTYPHBIX KOHTAKTOB C ITPEACTABUTENAMH (PpaHKO(OHHBIX
CTpaH, TaKk M y4WTels/mpenogaBarenu (paHIly3cKOTO S3bIKa; IOCICTHHE
JIOJDKHBI 00J1a71aTh CIIOCOOHOCTBIO MepeaaBaTh 00yJaronuMcs pa3TunIHbIe OT-
TEHKH 3HaUY€HHUH JTMHTBOKY/IbTYPHBIX KOHIIENITOB, CBOMCTBEHHBIX HOCUTEISIM
(paHIy3CKOro sI3bIKa pa3HbIX CTpaH. TOJIBKO IPU TAKOM YCIOBHH O0ydeHHE
MpHOOpPETET LIEHHOCTHO M Pa3BHUBAIOLIE 3HAYMMBIA XapakTep, 00yCIOBINBas
KOTHUTHBHYIO 3a0CTPEHHOCTH BBIIOIHAEMbIX 00Y4aIOLIMMUCS IEHCTBHUH, ak-
TUBU3ALMIO UX OLIEHOYHBIX CYXICHUH, MO3MLUOHWPOBAHHE JUYHOCTHOTO
«S1» B MHOTOMEPHOM IPOCTPAHCTBE COCYIIECTBOBAHUS Pa3iIW4Mid (paHKoO-
(OHHBIX KyJIBTYPHBIX PEalbHOCTEH.

110



@unonozusn / Philology

MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

B nccnenoBanny npoGieMbl 03HaKOMIIEHHS CTYIEHTOB C MHOYKECTBEHHON
MHTEPIIPETALel KOHLENITOB MIPEICTaBUTEISIMH (PpaHKOPOHHOrO MHUpa 3HAUM-
MYIO TIOMOIb OKa3bIBACT HOAUKYILHIYPHBIL NOOX00, KOTOPHBIH, 10 CBUICTENb-
CTBY YYEHBIX, OOECIIEUMBAET «CMEILIEHUE AKLEHTA C KyJbTYpPhl JIMHIBUCTHYE-
CKOr0 NCTEONUIIMEHTA, TPAAULIMOHHO XapaKTEepHU3YIOLIerocs: KyabTypol mpen-
CTaBHTENEH CpemHero Kiacca» Ha «KyJIbTypHOE MHOrooOpasne COBPEMEHHOrO
MHOTOKYJIBTYPHOT'O MHpa CTpaHbl n3ydaeMoro si3bika» [4. C. 247]. Oror noaxox
MO3BOJISIET 0003HAYNTh BaXKHOCTh MHOKECTBEHHOCTH PENPE3eHTALNH KyIbTYp-
HBIX JAHHOCTEH, KOTOpBIE BBIPAXKAIOTCS ONHUM M TeM K€ SI3bIKOM U KOTOpBIE
MIPUHAUTISKAT OCOOBIM JIMHTBOKYJIBTYPHBIM coOOIIIecTBam [5].

Ha cranoBieHmne naeil momuKyIsTypHOTO 00pa3oBaHHUs HEOCTIOPHMOE
BIIUSHUE OKas3alla JuajioroBas KoHIenus KymbTypel (M.M. baxrtus,
B.C. bubnep, A.4. I'ypesuy, ['. /1. I'aueB, M. brnok, JI. ®esp, ®. bponens) ¢
€€ OCHOBOIIOJIAraloIel MBICIBIO O BCEOOIIHOCTH THAJIOra KaK OCHOBBI Y€JI0-
BEYECKOI'0 CO3HAHUS U c1tocoba OBITHS CyObeKTa KylbTyphl. B ocHOBE momu-
KyJBTYPHOTO 00pa30BaHMs JIEKHUT MPUHLMIL, COIJIACHO KOTOPOMY YeIOBEK
HaXOIUTCS «HA CThIKE MHOTUX KYJIBTYP», MOJKET OIHOBPEMEHHO MMETh He-
CKOJIbKO MACHTUYHOCTEH U AOJDKEH UMETh IIPAaBO Ha MOJUKYIBTYPHOE CamMo-
olpezeseHne, MposIBIISIOIEeCS B HAMOHAJIBHOM CaMOCO3HAHMH, COLMAallb-
HOW MAEHTHYHOCTU M COLMAIBHOM BBIOOpE UYEIOBEKa uepe3 ClelualbHbIe
3HAKOBBIE CPEICTBA — S3bIKH KYJIbTYpPbI, IIOMOTAIOLINE OCBaUBaTh U COXpa-
HATH KyJIbTYpHBIE M HALMOHAJIBHBIE IIEGHHOCTH B LIEISIX OCO3HAHUS CMbICIIA
YeJI0BEYECKOro CYIIeCTBOBaHMS U caMopeann3anuu [6]. O0y4ueHne B paMKax
MOJHMKYJIBTYPHOr0 00pa3oBaHMs AOKHO CTPOUTCS Ha NPUHLMIAX KyIbTYp-
HOT'O M 3MUCTEMHOIOTHYECKOro IUTI0paJIn3Ma M CTaBUTh Iepen coOoil 1enb
(hopMHPOBaHUS y yJaIIMXCsl MHOTOTPAaHHONW KapTuUHBI Mupa. B xone takoro
00pa3oBaTeNBpHOTO Tpollecca 00yJarouecs Y3HAI0T 0 MHOTOMEPHOM 00111e-
CTBEHHOH peajbHOCTH, KOTOpPasi OKPY)KaeT UX, €€ MOJU(GOHNIHOCTH U MHOIO-
JIMKOCTH, O CYILIECTBOBAaHMH TOUYEK 3PEHUS, JOTUK PACCYXKIEHUS, SI3BIKOB Ca-
MOBBIPAXKEHUS, OTIAMYHBIX OT UX COOCTBEHHOH IpyMIIbl, MPUOOPETAIOT CHO-
COOHOCTh BeIlEHMs IHajiora KyiabTyp, oOMeHa MHeHusMH. biaromaps monu-
KyJbTYPHOMY 00pa30BaHMIO, OTBEYAIOLIEMY BBI30BaM 3II0XH INI00ATU3aLNH,
MOKHO TTOMOYb HHAMBHUAY 00pecTr cedsi, BRIpaboTaTh Yy HETO ONpPEIeIeHHYIO
CONPOTUBISIEMOCTh MO OTHOIIEHHIO K BHEIIHUM BO3IEHCTBUSAM, IOMOYb
OCTaThCsI BEPHBIM CBOEH KyJIbTYpE M POIMHE, HAYUYUTh BECTH JUAJIOT KYJIbTYP
C APYT'MMH HapoiaMmy U chOpMHpPOBaTh KaK HALMOHAJIBHO OO0YCIIOBIIEHHOE,
TaK U OOIIEIIaHeTapHOE MBILIUICHHE.

[ToMuMO MONMMKYIBTYPHOW METOAONOTMH HA XOJ MCCIEAOBAaHUS yMe-
HUH, KOTOpble€ HEOOXOAMMBI CTYACHTaM [UIl MHTEPIIPETAllMM KOHLEMTOB,
OIPEIMEUEHHBIX (PPAHIY3CKUM S3bIKOM, OOJBIIOE BIUSHIE OKa3bIBAIOT yCTa-
HOBKH axcuonocuyeckou aunesucmuku [1, 7] 1 KoeHUmueHoU auneeucmuxu
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[8—10]. OTn HaydHbIe 0OIACTH MO3BOJSAIOT UCCIEN0BATh AUCKYPC KaK camo-
Pa3BUBAIOILYIOCS CHCTEMY, B PaMKax KOTOPOW SI3bIK NPENCTaeT M KakK CH-
cTeMa, M KaKk aHTHCHCTEMa — «CaMOPETyIHPYIOILee, CaMOIIOPOXKIAIOIIEe U ca-
MOJIOCTaTOYHOE SIBJIEHUE, HO BMECTE C TEM U COLIUAIBHOE SIBJICHUE, OTpaXKka-
toree OBIT M HpaBwl ero Hocutene» [11. C. 9]. B stom cmpicie HepacTop-
UMbl MUPOBO33pEHHE, KAPTHHA MHUPA U SI3bIK B UX CUHEPTUHHOM €IMHCTBE,
HOCHUTEJIeM KOTOPBIX sABJIsieTcs yenoBeK. OH «BOCIIPHHUMAET U OCO3HAET MUP
MOCPEACTBOM OPI'aHOB YYBCTB M Ha 3TOM OCHOBE CO3/A€T CHCTEMY IPEACTaB-
JICHUH 0 MUPE, KOTOPbIE SBJISIOTCS YK€ MEHTAJIbHBIMU KOHCTPYKLUSIMH, BbI-
paXeHHBIMH B BBICKa3bIBaHUSX, oOpasax, 3Hakax» [12. C. 16]. C mo3urmit
JIMHTBOCHHEPT€THKH €CTh BO3MOXKHOCTh UAECHTU()UIINPOBATE S3bIKOBBIE pea-
JUHM B ACHEKTE BBIPAYKAEMOI'0 MMM COIEp)KAaHHS M TNepeAadd LEHHOCTHBIX
CMBICJIOB, YTO IIO3BOJIIET IPOHUKHYTH BIIIyOb 3HAYEHUS TOW MM MHOU JIeK-
CEeMbI, HAaliTH B HEM HECKOIIbKO YPOBHEH, KaXKIIbI U3 KOTOPBIX CIIOCOOEH pe-
MPE3EHTHPOBAaTh TOT WM HHOM COLMOKYJIBTYPHBIH NapaMeTp BUACHUS
JOIBME OKPY’KAOIIEro MPOCTpPaHCTBA (KapTHHY MHpa) M UIACHTU(ULIHPO-
BaTh MapaMeTpbl ©X MUPOBO33PEHUSL.

BaxxHpIM OCHOBaHHEM ISl U3yYEHHS JIEKCHUECKHX SAMHMI] KaK HOCH-
TeNel U BhIpa3uTeNeld OnpeneeHHOr0 HallMOHAIbHO-KYJIbTYPHOT'O LIEHHOCT-
HOT'O CMBICJIA SIBJSIETCS 8apuUanHmoniozusi KaK HalpaBlIeHUE B U3YYEHHHU SI3bI-
KOB, KyJIbTYp 1 perHoHOB. CyTbIO HCCIIEA0BaHUH BAPHAHTOB S3bIKA, pean3y-
eMBbIX (JIOKQJIN30BAHHBIX) B ONIPEIETICHHBIX reorpa(uueckux peruoHax, spis-
ercsl BhIABIIEHUE OOIIEro U cneun(uIHoOro B pacpOCTPAHEHUU HE CTOJIBKO
SI3BIKOBBIX €OUHHUL (IIPEeKIE BCEro JIEKCUYECKUX), HO M BBISBICHHE UYEpPT
«MHOKECTBEHHOCTH KyIbTyp» (culture au pluriel), cBsizaHHOI C MHOYXKECTBEH-
HOCTBIO KOJUIEKTUBOB, «COCTABJIAIOIINX OOILECTBO, CO CIOCOOHOCTBIO YeN0-
BEKa OLIYLIATh ce0s YJICHOM Pa3HbIX KOJUIEKTHBOB — HALIMOHAIBHOIO, PETHO-
HaJbHOTO, TIpodeccroHanbHoro u T.4.» [13. C. 25]. IIpencraBurenu >Toro
HaIpaBlICHUs B HCCIIEAOBAHMSIX, MOCBAIICHHBIX BapHaHTaM (PpaHIly3CKOro
SI3bIKA, 3AKOHOMEPHO CTaBAT BOIPOC 0 HEOOXOOMMOCTH yueTa (akropa BapH-
aTUBHOCTH S3bIKa B Ipolecce 00yueHns, HECMOTPS Ha 00BbEKTUBHBIE TPYIHO-
CTH, CBSI3aHHBIE C 3TUM: CIHMIIKOM CHJIbHBI TpeOOBaHUS CXEMAaTU3ALUH U
CTaHIAPTHU3AHUN B 00YYeHUH WHOCTPAHHBIM si3bikaM [13. C. 46].

Uzyuyenne crocoOHOCTH 00Yy4aromMXcsl MCIOIb30BATh JIEKCHYECKUE
€IMHHIIBI C YIETOM UX ITyOOKOTr0 HallMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOI'O CMBICIA, OCO-
OCHHOCTEH BBIPa)KEHUsI STHOKYJIBTYPHBIX XapaKTEPUCTUK HOCHUTENEH S3bIKa
OIUPACTCS HA KOMHEMEeHMHOCHHbII 00X00 K 00y4EHNIO HHOCTPAHHBIM SI3bI-
kaMm [14] B ero SKCTpanoisiiuy Ha OBJIAJICHHE 00yJIaroIUMHUCS JIEKCHYEeCKOH
CTOPOHOH WHOA3BIYHOTO ob0merHws [15]. Teopun 00ydeHuUs TEKCHIECKOil cTo-
POHE MHOSA3BIYHOIO OOILIEHNS B JIMHIBOAUAAKTUKE IOCBSIIEHO HEMao padoT
OTEYECTBEHHBIX M 3apyOeKHBIX ydeHBIX (CM., Hampumep, [3, 5, 15-19)).
Ha naHHBII MOMEHT B LIEIOM ONpENENeHa CTPYKTypa JIEKCHUYECKOH KOMIIE-
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TEHLIUU — CIOCOOHOCTH 00YyYaromerocs, OCHOBAaHHON Ha JIEKCHYECKUX 3Ha-
HUSIX, HaBbIKaX, yMEHHUIX U JJMYHOM SI3bIKOBOM OIIBITE YEJIOBEKa, ONPEHeNITh
KOHTEKCTYaJIbHOE 3HaUCHHUE CJIOBA, CPABHUBATh OOBEM €r0 3HAYCHUS B IBYX
SI3BIKAX, BBIAENATH CIen(UUeckr HallMOHAIFHOE B 3Ha4YeHWH cioBa [15].
Oco0yr0 BaXXHOCTH TIPENCTABIAET U3YICHUE IMapaMeTPOB JEKCUIECKOW KOM-
METEHIH KaK COBOKYITHOCTH a) 3HAHUH O JICKCUYECKUX €ANHULIAX, UX CEeMaH-
THKE, BAPUAHTHBIX OCOOCHHOCTSX; 0) TEKCHYECKUX HaBbIKOB — aBTOMAaTH3MOB
OIIEPUPOBAHMS JIEKCHUECKUMH €INHUIAMHU B IPOLYKTUBHBIX U PELEITUBHBIX
BHJIaX PEYEBOH JeSITEIHHOCTH; B) IEKCHUECKUX YMEHUHN — COBHATENBHBIX JICH-
CTBUH CyOBEKTa IO BBISBJICHHIO CHELU(UKU JIEKCEMBl, €€ 3HAa4YeHUs U
CMBICITa, CPABHEHUIO E€AWHUIl MEXIy COOOMW, BEIOOpY HanOoree ajgeKBaTHON
IU1S1 BBIPQ)KEHUSI MBICTIIMOT'O COJIEP KaHNU s, COIIOCTABICHHUIO 00beMa 3HAUCHUS
CJIOBA B POIHOM H U3Y4aeMOM S3bIKaX.

[IpemnoxxeH B 00IeM BHIIE peecTp JIEKCHYECKNX yMEHH: 1) ymeHue
ynoTpeOiIsaTh JEKCHYeCKne eIUHHIbI BO BCEX CBOMCTBEHHBIX UM (opMax u
GyHKUUMAX; 2) yMEHHE CO3/1aBaTh HE BCTPEUABIINMECS B PEUEBOM OIBITE JIEK-
CHUYECKHE COYETaHMs CJIOB; 3) YMEHHE BBIOpATh IO CUTYALH JEKCHYECKYIO
eIMHUILY U3 Psila el IPOTUBOIMOJIOXKHBIX, OJIM3KUX 110 3HAYCHUIO; 4) yMeHHe
JIeKCUYecKoro mnepedpasa [16]. B memom KOMITIETEHTHOCTHBIN TOAXOM B €T0
MPUIIOKEHUH K pa3pabOTKe TEOPUH U TEXHOIOTMH (POPMUPOBAHHUS U PA3BUTHUS
JIEKCUYECKOM KOMIIETEHIMH OOYYaroLIMXCsl MO3BOJISIET WACHTHU(QHULINPOBATH
COZIEp’)KaHUE U ONPENENUTh CTPYKTYPY JIEKCHUECKOH KOMIETEHLMH B €IWH-
CTBE ¥ MHOT000pa3ny JIEKCUYECKUX YMEHUH, HEOOXOAUMBIX CYOBEKTY s
MEKKYJIBTYPHOTO OOIIEHUS.

HccienoBanue u pe3yibTaThbl

B acnexte MeTooB Mcce1oBaHus paboTa BBHIIOIHEHA B PYCIIE HCCIIe-
JOBAaTEIbCKOM CTPATETMH COYETaHUSI KOHTEHT-aHaJIM3a KOHIIENTOB, CEMUO-
THYECKOT'0 M KOPITYCHOTO aHAJIN3a JIEKCHYECKUX €IMHHII, THIIOTEeTHKO-NH-
TYKTHBHOH MeTomosiorid. [Touck Bescs 1mo JTMHUM WHTETPAlliK aHATUTHYC-
CKHX M CHHTETHYECKHX BEKTOPOB U3yUCHHUSI O0BEKTa UCCIEJOBAHNS — BBISB-
JeHUSI KOMIUIEKCa JIEKCHYECKHX YMEHHH, HEOOXOIUMBIX Ul W3YYEHHS
(GpaHKOOHHBIX KOHIIENITOB, a TaKXKe KPHUTEPHEB OICHUBAHHS YpPOBHEH
chOpMHUPOBAHHOCTH ITUX YMEHHH Yy CTYAECHTOB S3BIKOBBIX BY30B, H3Yy4alo-
mwx (HpaHITy3CKAN S3BIK.

Hecmotps Ha mHTEpEC, KOTOPBIN MPOSIBIISIOT YUEHBIE K BOIPOCY COBEP-
IIEHCTBOBAHMS JIGKCHYECKUX CITOCOOHOCTEH O00yJarommxcs MPU OCBOCHHH
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, M3YYCHBI IAJIEKO HE BCE ACHCTBUS, CBSI3AHHBIC C TIIYy-
OWHHBIM TIOHMMAaHUEM CEMAHTHKH CIIOBA, OCOOCHHO B €ro COOTHECCHUH C
KOHIIENTOM. MeXIy TeM NOTpeOHOCTh B ()OPMUPOBAHUH M Pa3BUTUH TAKUX
CIIENMATN3NPOBAHHBIX YMEHUH SBISIETCS a0COMIOTHO HETPETOKHOM IS Tie-
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pedadn CTyACHTaM CIIOKHOM MajMTpPbl CMBICJIOB OJHOM M TOW K€ JEeKCHYe-
CKOM eNMWHUIIBL, PYHKIMOHUPYIOIIEH B Pa3HBIX KYJIbTYpaX HaTHAIIMOHAIEHON
00MIHOCTH, HApUMEp BO PPaHKOGOHHOM COOOIIIECTRE.

Hocurensimu hpaHIry3cKoro si3blka pa3HbIX CTPaH BKJIAIbIBACTCS PA3HbIMA
CMBICJI B OZIHH U T€ € KOHLIETThI — «IIOHSTHSI, UMEIOILHE 001IIee CMBICIIOBOE 3HA-
YEeHHE U OTPAXKAIOLME ONPeIeTIEHHOE KOJUIEKTUBHOE IPEICTABICHUE O KOHKPET-
HOM KyNnbTypHOM TipocTtpaHcTtBe» [20. P. 172]. Kak ciencTsue, cTyneHTam, u3y-
YaroInM (PPaHILy3CKHI SI3bIK, HEOOXOAUMO OPUEHTUPOBATHCS B PA3INUHBIX Ba-
puaHTax (paHILy3CKOro A3bIKa, TOHUMATh Pa3HO00pa3ue CEMaHTUUECKUX 3Haue-
HUI OTHOM W TOW K€ JIEKCHYECKON eIMHMUIIBI — TPAHCIATOpa HAITMOHAIBHO 00Y-
CJIOBJIGHHOT'O CMBICJIa TIPEICTaBUTENEH pa3HbIX (PpaHKO(OHHBIX CTPaH.

B cBs3u ¢ Takoi MOCTaHOBKOW BOIPOCa BO3HMKAET HEOOXOANMOCTh
HE IPocTO 00y4aTh CTYICHTOB OCO3HAHHUIO COIEPKAHUS JIEKCUUECKUX €U~
HUIL 1 KOMOMHUPOBAHUIO UX B Pa3IMYHBIX PEUEBBIX CUTYaLHUsX Ul BbIpa-
XKEHHS KOMMYHHMKATHBHOTO HaMepeHHs (YTO SIBJISIETCSA TPalULMOHHBIM IS
00y4YeHHS JIEKCHIECKOTO CTOPOHE MHOS3BIUHOU peun). CiemyeT hopmupo-
BaThb y HUX YMEHHs, HalleJICHHbIE HA [TOHWMAaHUE Pa3IMYHbIX CEMaHTHYe-
CKHX HIOAHCOB OJHOW M TOM K€ JIEKCEMbI, HIOAHCOB, 00YCJIOBJIEHHBIX Pa3-
JUYUSAMHU HALMOHAJIBHBIX KOHIIETITOB (PPaHKOS3BIUHBIX CTpaH (HampuMep,
POJAVHA, CBOBOJIA, 3HAHMUE). s 3TOro HY)XHO yYHUTHIBaTh pa3ind-
HbI€ (DaKTOPBI: HCTOPUUYECKHE, IICUXOJIOTMYECKUE, COLUAIbHbIE, KIIMMaTH4e-
ckue, reorpaduueckne (okampHbie). ClemyeT OIXHOBPEMEHHO 00pamaTh
BHUMaHHE Ha TaKhue PUCKH, BO3HUKAIOLIME B XOJ€ aHAIM3a JEKCHYECKUX
€IMHUII, KOTOPbIE MPOBOLMPYIOTCA KYJIbTYPHOIH MHTEpEpEHINEN, a TaKxKe
TEeHACHUUEeH 00eHEeHUS JIeKCUUECKOW MaJIUTPhl CAMOBBIPAKEHUS («JIEKCH-
YEeCKOU Jerpanaiueii»), CBOHCTBEHHOMY, 10 CBHUIETENhCTBY YUeHBIX [21],
COBPEMEHHOMY MOJIOJOMY ITOKOJICHUIO.

CxemMaTHyHO crienu(uKa CMBICIOBOTO Pa3HOOOpa3usl JEKCUYECKUX
eIMHHI] PErHMOHAJBHBIX BapHAHTOB (DPAHI[Y3CKOrO S3bIKa OTOOpa)ieHa Ha
puc. 1, Ha KOTOPOM HPOAEMOHCTPHUPOBAHA «MHOTOCIOMHOCTE)» CMBICIOBBIX
3HAYEHUH JTEKCUYECKON eMUHUIBL S0po — 3T0 (UKCcaIsl eAMHOTO JUIT BCEX
BapHaHTOB (PPAHILY3CKOI'O S3bIKA 3HAUCHUHN JIEKCEMBI, OKOI0SI0epHAs 30Ha —
HEIOJIHBIE CXOXAECHUSI MHUHUMAJIBHOIO 3HAYEHMs JIEKCHYECKOM CIMHULBL,
OudHCHARA nepughepusi — HEIOIIHbIE CXOKIEHUS CYILIECTBEHHOI O 3HAYEHUSI, Xa-
pakTepHble U1 HocuTeNnel (paHIy3CKOro si3blka — MPeACTaBUTENEH Pa3sHbIX
CTpaH; O0anbHss nepugepus — MNOJIHOe OTCYTCTBHUE CXOXKICHUS, T.€. HAJIMUHUE
PACXOXIACHUI B 3HAUEHUH JIEKCHUYECKON €AMHUIBI B SI3bIKOBOI KapTHUHE MUPa
MpeaCcTaBUTENel pa3HbIX PPaHKOPOHHBIX CTPaH.

[IpumepoMm st 0003HAYEHUSI HIOAHCOB 3HAYEHHN JIEKCUYIECKOH eu-
HUIIBI MOXeT mocykKuTh KoHIlenT POJIMHA, BbIpaxxeHHEBIH BO (hpaHITy3CKOM
SI3BIKE JIEKCeMOM patrie. Ha puc. 2 moka3zaHbl CIIOM 3HAYEHUN JAHHOW JIEKCH-
YEeCKOM eIMHMILBI B NPUIOKEHUH K KapTHHE MHpa (paHIy30B M KaHAJLEB
(moxppo6HO 00 aTOM cMm.: [22]).
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Puc. 1. Monens 0003HaYeHUsI CMBICIIOBOTO Pa3HOOOPa3usl TIEKCHUESCKUX €JMHHIL
B pa3HbIX (ppaHKOPOHHBIX CTpaHAX
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Puc. 2. Monens 0003HaueHuUsI CMBICIIOBOrO pazHooOpa3sust konienta PATRIE
Bo ®paniu u Kanane

Kak BuaHO, SIIPOM CEMaHTHYECKOH MOJIENH CITY)KHUT 3HAUCHUE «3eMIA»
(terre), cCBOWMCTBEHHOE U MOHATHOE JTFOOOMY TPEACTABUTENO PPAHKOHOHHOTO
mupa. OKOIOSAEpHYIO 30HY COCTaBIISICT 3HAUEHUE «Kpai» (pays). Unes pox-
HOTO Kpasi BaKHas I (ppaHKOKaHAIEB, TIOCKOJIbKY MX MPOBHHIMS HAaXO-
JUTCSI B TIPOTHBOOOPCTBE C OCTAIBHON YacCThIO CTPAHBL, TO CBOETO pPOja OCT-
POBOK (paHKO(GOHHOrO MUpa Ha CeBEpOAMEPUKAHCKOM KOHTHHEHTe. Kpome

115



Tapesa E.I'., Makcumkun H.A. Cywgnocme, npupoda u oyeHueanue 1eKCuuecKux ymeHu

TOr'0, OHU TIBITAIOTCS COXPAHUTh MaMATh O MPEeNKax, MPUOBIBIINX U3 pa3ind-
HBIX pernoHoB ®Ppannmu co BpeMeH dkcnenuiny JKaka Kapree. K OmmkHei
nepudepun cleayeT OTHECTH 3HA4YCHHS «8AACmbY (pouvoir) U «pooHOU
azvik» (langue maternelle). JIns dbpaniy30B 1 kaHaameB GpaHIy3CKU S3BIK
sIBIIsieTCs] OE€3yCIIOBHOM IIEHHOCTBIO, OIHAKO, UX BOCHPUSATHE POAHOIO SI3bIKA
ornyaercsi. Bo @paHuum S3bIK NEPBOHAYAIBHO CIY)XWI OObEAMHEHHIO
HallM{, HECMOTPSI Ha IBHKEHUE 32 SI3BIKOBYIO M KYJIBTYPHYIO aBTOHOMUIO pe-
ruoHoB. Bo ¢paniry3ckoii Kanane oTHOIIEHHE K S3BIKY CBS3aHO C KyJIbTHBH-
pOBaHUEM CBOMX (PaHIy3CKUX KOPHEH M CTpeMJIEHHMEM MOAYEPKHYTh OCO-
OeHHOoCTH (hpaHIly3cKOro s3bika KaHabl, a HMEHHO CBOIO JIEKCHYECKYIO Kpe-
aTUBHOCTH, HAIIPABJICHHYIO Ha OOpBOY C aHINIMIM3MaMH, a TAaKXKe [IPeooIe-
HUE S3bIKOBOM HEYBEPEHHOCTH.

HHTepecHO paccMOTpeTh AalbHIO neprudepuio, MOCKOIbKY UMEHHO
OHa, KaK MPeICTaBISIeTCs, SBIAETCS HauOonee pernpe3eHTaTHBHOM C TOYKH
3pEeHUs BBISBJICHHUS HECOBHAAECHUN B 0003HAYEHUH HALIMOHAJIBHO 3HAYMMBIX
KOMIOHEHTOB cMbicna. s ¢panmyzor «POJAVMHA» o3Havaer uayuto
(nation), a Taxke MeTadOpUUECKH — 2epoudeckyio cenwyury (femme
héroique). Jlna xaHamIeB HIOAHCHI 3HAUEHUI CKopee 0003HAYaAIT npupody
(patrie), obpas scenuunbl-dicenvl u mamepu, cegepHocms (nordicité), cesep-
HbIL OOM.

[IponemMoHCTpHpPOBaHHBIE MPUMEPHI HArJBSIIHO MOKA3bIBAIOT, YTO INPU
00y4eHnH (paHIly3CKOMY SI3BIKY B MONUKYJIHTYPHOM aclieKTe CIemyeT oOpa-
L1aTh BHUMAaHUE CTYAECHTOB HA HEOJHO3HAYHOCTh TOJKOBAHMSA M CEMaHTHYe-
CKOM MHTEpIpeTanny 3Ha4eHUH OJHUX U TeX K€ JICKCHUECKUX €AMHMUII, BbIpa-
KAIOLMX KOHLENTHL. VIMEHHO TaKUM 00pa30M MPOUCXOOUT OTXOM OT (ppaHIu-
CLIEHTPUYHOCTH B II0JIb3Y MHOXXECTBEHHOCTH BapUaHTOB (DPAHITY3CKOTO SI3bIKA,
(OYHKIMOHUPYIOMIMX B PAa3HBIX CTPaHAX, OOBEIMHEHHBIX OOIIMM SI3BIKOM, HO
BBIPAKAIOIMX MM DPa3Hble HIOAHCHI 3HAYEHMH, CBS3aHHBIE C HAIL[MOHAIBHO-
KynbTypHOU crnenndukoid. MIMeHHO Tak mposBiseT ceds MONMUKYIBTYPHBIH
MOJXO0[ B JINHI'BOOOPA30BaTEIbHOIN CUTYaLlMH, KOTAA OAWH SI3bIK TPAHCIUPYET
0Cc0o0ble SMOLMOHATIBHO-LIEHHOCTHBIE CMBICIIBI, IPUCYILME B3IJIAAaM Ha OKpY-
YKAIOIINI MUD TIPEACTaBUTENEH pa3HbIX (PPaHKOGOHHBIX CTPaH.

Hcxons n3 nprBeneHHBIX JOBOIOB, MOXKHO ONPEAETUTh COCTaB TPy
JIEKCUYECKUX YMEHHH, KOTOpPBIE JOIKHBI CTaTh OOBEKTOM COBEPLICHCTBOBA-
HUS CTYZEHTOB S3BIKOBOTO BY3a, M3Y4arOUMX (HPaHIy3CKUH SI3BIK BO BCEM
MHOT000pa3ny ero BapHaHTHBIX MposBIieHnid. K mepBoi rpymmne yMeHui ciie-
IyeT OTHECTU YMeHUs HA 80CHpusmue U NOHUMAaHue TexX JIEKCUYECKUX elu-
HUII, KOTOpEIE, BBIpaXasi (MaTepuanu3ys) KOHIIENT, 00Jagar0T CBOHCTBOM
CXOKIeHus (00IUM SapOM) 3HAUSHWS], HO TIPU ATOM MOTYT UMETh HETOITHOE
CXOXJIEHHE U JaKE PACXOXIEHHE B CMBICIOBBIX OTTEHKax. B 3Ty rpymmy
BKJIIOYEHO:

1.1) ymenue BoctipusiTrsi (YCTHO M (MITH) TUCBMEHHO) JIEKCHIECKOH eIH-
HUIIBI ¥ aCCONMUPOBAHIS €€ C HAIMOHABHBIM ((ppaHKO()OHHBIM) KOHIIETOM;
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1.2) ymeHue noncka 3Ha9EeHUH JEeKCHYECKOW eTUHUIB B HH(pOpMaIm-
OHHBIX CUCTEMAaxX Pa3IMYHOI0 POAA U JIEKCUKOrpapUUeCKUX UCTOUHHUKAX;

1.3) ymeHue onpenenenus siapa, OKOMOSAEPHON 30HbI, OVKHEN W Aaib-
Held mepudepur B 3HAYSHWUHM JIEKCHUECKOH EIWHHIBL, OTpaXKaromled HaIluo-
HAJILHO 00YCITOBJIEHHBIE CMBICIIBI TOW FITH MHOM (hpaHKO(OHHOW CTPaHBI.

Ko BTOpOI#1 TpyIIie MOMUKYIBTYPHBIX YMEHUH OTHOCITCS YMEHUs Oug-
Gepenyuayuu u conocmagnenuss HIDAHCO8 3HAYEHUs IeKceMbl B UX (HIOAHCOB)
COOTHECEHHOCTH C 0COOEHHOCTSIMH BOCIIPHUSTHSL MUPa HOCUTEISIMH TOW WJIH
nHOU (pparkodoHHOM cTpaHbL. B 3Ty TpyIiTy 10MKHO OBITH BKIIFOUYEHO:

2.1) yMeHHe COMOCTaBUTEIHHOIO aHaIN3a Aapa, OKOJIOSIIEPHON 30HHI,
OmkHeW 1 manbHel nepudepun B 3HAYSHUH JIEKCHUECKOW SIHHUIIB;

2.2) ymenne nuddepeHnnany HIOAHCOB 3HAYEHUS JIEKCHIECKON eH-
HULIBI, BEIpaXKaIoIIeil HallMOHAILHO O0YCIIOBJICHHBIH CMBICI KOHIIETITA;

2.3) ymeHue penaTth U (HOpMyITUPOBATH BBIBOIBI O CTEIEHU OJIH30-
CTH/OTIANICHHOCTH 3HAYEHUH JIEKCHYECKUX €AMHUI] B TOM MM MHOW JIMHIBO-
KYJBTYPE;

2.4) yMeHHE MPOrHO3UPOBATh W OOBICHITH MPUYUHBI PACXOKIACHUH
CMBICJIOBBIX 3HAYECHUI.

Tperss rpynmna yMeHU# cBsI3aHa C ROCMAHAIUMUYECKUMU OeUCMBUIMU
cmyoenmos. K Helt OTHOCHTCS yMEHUE:

3.1) peduieKCUBHO OCO3HATh CTENEHb PACIIUPEHHS CMBICIOBOTO MOJI
JICKCHYECKOM €IMHMIIEI,

3.2) oOBSICHUTh €AMHCTBO M pa3HO0Opa3me (ppaHKOPOHHOTO MHUpa C
ONOPOY Ha UCCIIEIOBAHHBIN JIEKCHUECKUI MaTepuall.

Ha ocHOBe cka3aHHOTO cliefyeT 3aKJII0YHUTh, YTO Pa3BUTHE JIEKCHYE-
CKOH KOMIIETEHIIMH CTYIEHTOB IPOUCXOOUT Omaromapst (OpPMUPOBAHUIO Y
HUX COBOKYIHOCTH JIEKCHYECKHX YMEHHUH B CIIydyasiX, KOra MaTepHaIioM IS
HCCIIEIOBATENBCKON, MPOSKTHON M aHAIUTHYECKOW IEATENBHOCTU BBICTY-
MAOT eIUHULBI (PAHIY3CKOrO SI3bIKA, KOTOPhIE BBIPAXKAIOT KOHLENT (paHKo-
(hoHHOTO MHpa. ITOT KOHIIENT UMeeT oldIee (M1t Bcex (ppaHKOPOHHBIX CO-
0011IeCTB) AAPO 3HAUYEHUN U OJHOBPEMEHHO XapaKTEPU3yeTcsl HAallOHAIBHO,
TEepPUTOPHAIIEHO, UCTOPUYECKH OOYCIIOBJIEHHOM BapUaTHBHOCTBHIO. Y CTy-
JICHTOB BO3HUKACT BO3MOKHOCTH MPOSBJICHUS JIEKCUYECKOM KPEeaTHBHOCTH,
TBOPYECKOI'0 OTHOLIEHUS K JIEKCHYECKOMY COCTaBy (PpaHIy3CKOrO SI3bIKa, K
€IMHCTBY U PA3INYUsIM, IPOSBISIOIINMCS BO PpaHKOGOHHOM MHpE.

Jlexcruyeckne yMeHUs Kak 00bEKThI OBJIaICHUS HY)KJAI0TCS B KPUTEPH-
aJIbHOU MapaMeTpHU3alyy C LeIbl0 UX MOJHOLEHHOIO0 U Ka4eCTBEHHOTO Olle-
HuBaHusA. s nuddepeHanmm ciiocoOOHOCTH CTYASHTOB K ONEPUPOBAHHIO
JIEKCUYECKUMHU YMEHUSIMH IpU aHanu3e (paHKOPOHHBIX KOHLEIITOB BBIIE-
JICHBI CIEAYIOIIME YPOBHH Pa3BUTHA JIEKCHUECKUX YMEHUN CTYIEHTOB: d/e-
MeHmMAapHblll (HU3KULL), 00CMamouublll (CpeoHuUll), npoosUHYmblll (8b1COKULL).
CoOTBeTCTBYIOIINE YPOBHSAM KPUTEPHH OTPaKeHbI B TabmuIle. B Heil kaxmoe
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13 YMEHUH NPEICTaBICHO Yepe3 MEPEUHCICHUE KOHKPETHBIX ACUCTBUH, KO-
TOpBIE OJKEH COBEPLIMTH CTYACHT JJIs BBIIOJIHEHHs CTOSALIEH Mepes HUM
3agadn. OTU JEHCTBHS PaHKUPOBAHBI MCXOIS U3 IOJHOTHI/HEMOJIHOTH BbI-
MOJTHEHUS] HEOOXOIMMBIX OIlepaLiil.

Kputepun oueHuBaHusi ypOBHS Pa3BUTHS JIEKCHYECKHX YMEHHUIT

Jlexcnueckue ymeHus

Kputepun oneHnBaHus cOPMHUPOBAHHOCTH JIGKCUUECKHX YMEHHUI

Huskuii ypoBeHb

Cpennuii ypoBeHb

Bpricokuii ypoBeHb

1.1. Ymenue Bocnpus-
THS JICKCUUECKOW €11~
HUIIBI ¥ aCCOLIMMPOBA-
HHE e€ ¢ HaIlMOHAIbHBIM
(bpaHKOPOHHBIM KOH-
LIEITOM

CTyIeHT UCIIBITHI-
BaeT 3HAYMTEIIbHBIE
TPYIHOCTH B OIpe-
JIEJIEHHH CEMAHTHUKH
JIE, He Bceraa Mo-
JKET MPUBECTH MOJI-
HBIN aCCOLMATHB-
HBIA psf, PAI CUHO-
HHUMOB M aHTOHHU-
MOB, (pparmenrap-
HBIN OTBET

CryzeHT crocodeH
Ha 6a30BOM ypOBHE
OIpEIeIUTh CEMaH-
tuky JIE, ycraHaBnu-
BaeT aCCOLIUATUBHBIN
ps, PsAL CAHOHUMOB,
AQHTOHHUMOB 0e3
OIIOPBI Ha JIEKCUKO-
rpadudeckue UCTou-
HHUKU

CTyIeHT yBepeHHO
omnpenenseT ceMaH-
tuky JIE BO dpanirys-
CKOM JIMHTBOKYJIBTYPE,
yCTaHaBJIUBAET aCcCo-
LIMATUBHBIN PsiJi, CUHO-
HUMBI, aHTOHUMBI 0€3
OIIOPBI Ha JIEKCUKOTpa-
(buueckue NCTOYHUKN

1.2. YMeHue noucka
3HAYCHHUH JIEKCHUECKOM
eAMHULBI B HHPOpMALIK-
OHHBIX CHCTEMaXx pa3-
JIMYHOTO POJIA U JIEKCH-
KOrpapMYEeCKUX HCTOY-
HUKax

KonuuectBo uueH-
TUGULUPOBAHHBIX
CTYICHTOM HOMHHA-
LU HAXOIUTCS B
nuana3one 50-70%

KonuyectBo nueHTH-
(ULUPOBAHHBIX CTY-
JICHTOM HOMHHAIUH
HaxXOIWTCS B Juarna-
3one 70-90%

CTyneHT yBepeHHO
HaXOJMUT HE MEeHee
90% HOMUHAIMH KOH-
uenra B HHpopMaIu-
OHHBIX CHCTEMax pa3-
JIMYHOTO POJia U JIeK-
CHKOrpa)MueCcKUX HC-
TOYHHKAX

1.3. Ymenue onpenene-
HUSA S7pa, OKOJIOAAEP-
HOM 30HBI, OJIMDKHEN U
nanbHei nepudepun B
3HAYCHUH JIEKCUUECKOM
€IIMHUIIBI, OTPaXKaroIeit
HAIIMOHAIBHO 00YCII0B-
JICHHBIE CMBICIIBI TOM
WM UHOH (paHkodoH-
HOH CTpaHbl

CTyOeHT MOXeT
MPaBUIIBHO 3aI10JI-
HHUTb CXEMY Ha
50%, ucrbIThIBACT
TPYAHOCTH B pac-
npeIeTIeHHH JIEKCeM
Ha PO, OIHKHIOI
U TAJIBHIOKO MIepH-

Gbepuro

CTyaeHT 3amonHsAeT
cxeMmy, orpaxas 70—
90% HOMHWHALIUH, HC-
IIBITHIBACT HE3HAYU-
TeJIbHBIE 3aTpy/IHe-
HUS

Crynenr, pabotas ¢
HALMOHAJIbHBIM KOPITY-
COM, YCTaHABJIUBACT
sZIepHbIE 3HAUCHUS,
nepudepuitHoe 3HaUe-
nue JIE, unenrudunu-
PYET JOMOIHUTENbHbIC
HOMHUHALMH, KOTOPbIE
BBIPAXKAIOT KOHLIETIT.
CTyneHT yBepeHHO 3a-
TIOJIHSAET WM PUCYET ca-
MOCTOSITEIIHO CXEMY:
SZIPO, OKOJIOSIAEPHAS
30Ha, OJIMDKHSS U JajIb-
Hsist neprdepust

2.1. YMeHue conocTaBu-
TEJIBHOTO aHAIIN3a S/Ipa,
OKOJIOSIIEPHON 30HBI,
OJMDKHEN ¥ JalIbHEH T1e-
pudepun B 3HaUCHUN
JICKCUYECKON €UHHUIIBI

CTyIOeHT UCIIBITHI-
BaeT 3HAYMTEIILHBIC
TPYAHOCTH B (UK-
calMu CXOJICTB/He-
COBIAJICHUH KOH-
Lernra Bo (ppaHirys-
CKOM, KaHAJCKOW U
a(hpUKAHCKOM KyJb-

Typax

CryneHT GuKcupyer
CXOJICTBA/HECOBIAIC-
HHE KOHIIEITa BO
(bpaHILy3cKOM, KaHa-
CKOM 1 aprKaHCKOM
Ky/IbTypax Ha
70-90%

CTyIeHT BBISBIACT
pasnu4us B TpeX cxe-
MaX, YBEPEHHO (UKCH-
pYeT HecoBMaieHHe
KOHIIETITa BO (hpaHILy3-
CKOM, KaHaJICKOH 1 agh-
PHUKaHCKOW KYJABTypax
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Kputepun oneHnBaHus cOpMHUPOBAHHOCTH JIGKCUUECKHX YMEHHUI

Huskuii ypoBeHb

Cpennuii ypoBeHb

Bpricokuii ypoBeHb

2.2. Ymenue auddepes-
LMALMK HIOAHCOB 3HaYe-
HUSI IEKCUYECKON e/u-
HUIIbI, BEIpaXKaIoIiei
HAIMOHAIBHO 00YCII0B-
JICHHBI CMBICIT KOH-
LenTa

CTyIeHT UCIIBITHI-
BAeT 3HAYMTEIIbHBIE
TPYAHOCTH B An-
(bepeHmanmu Hio-
AHCOB 3HAYCHMI
JICKCUYECKOU e/1i-
HHULIBL, C TPYAOM
HaxOAMT o0lIee U
pas3yuuHoe B siIep-
HOU 30HE TpeX KOH-
LIENITOB

Crynenr auddepen-
LUPYET HIOAHCHI 3Ha-
YEeHUH JIEKCUYECKOM
€/IMHULIBI 1 HAXOJIUT
ofl1ee U pa3IuIHOE B
SIIEPHOM 30HE TPeX
KOHLICTITOB, O/IHAKO
YIICKaeT psiJ JieTa-
JIeH, ocTaBisieT 0e3
BHHMaHHE HEKOTO-
pble HOMUHALIUU

Crynenr auddepen-
LUPYET HIOAHCHI 3Ha-
YEHHUH JIEKCUUECKOM
€/IMHULIBI U YBEPEHHO
HAXOAUT oOIee U pa3-
JIMYHOE B SIIEPHOM
30HE TPeX KOHLENITOB

2.3. YMeHue nenarb u
(bopMyIIUpoBaTh BbI-
BOJIBI O CTEIEHH OJIN30-
CTH/OTIAJIEHHOCTH 3Ha-
YEHUH JIEKCUYECKUX
€UHMIL B TOM WIM MHOU
JIUHTBOKYIIBTYpE

CTyIeHT ¢ TpyIoM,
TOJIBKO IIPH YCIIO-
BMH [TOMOILIU CO
CTOPOHBI Ipenoa-
BaTesIs WIH OIHO-
IPYIITHAKOB, MOXET
C€eNaTh BBIBOIBI O
CTENEHH OJIM30-
CTH/OTIAJIEHHOCTH
3HAYCHHUH JIEKCHYe-
CKHX ©MHHI[ B TPEX

CTyIeHT B 1IeJI0M
CII0COOEH ClIeaTh
BBIBOJIBI O CTENICHU
OIIM30CTH/OT/AaJICH-
HOCTH 3HAYCHUU JIeK-
CUYECKHX €IUHUL], HO
yITyCKaeT HEeKOTOPbIC
JieTany B obnactu
COBIIaICHUSI/HECOB-
MaICHHs 3HAYCHHI
KOHIICTITa B Pa3HbIX

CTyIeHT ¢ yBEpPEHHO-
CTBIO JEJIAET BBIBOJIBI O
CTeneH OIM30CTH/OT-
JIaJICHHOCTH 3HAYCHUI
JIEKCUYECKHX €IUHUI] B
TOW WMJIM MHOW JIMHTBO-
KYJIbTYpe

JIUHIBOKYJIBTYpPaxX  |JIMHTBOKYJIBTYpax
2.4. YMmeHue nporHo3u- |3HaHuA cryfgeHta B |CTyneHT npoBoauT  |CTyAeHT MpOBOAUT
pOBaTh U OOBSICHITH obnacti GpaHKO-  |KYJIbTYPOBEIUYECKYIO |KYJIbTYPOBEIYECKYIO

MIPUYHMHBI PACXOXKACHUH
CMBICJIOBBIX 3HAYCHUIN

(OHHBIX KyJIBTYp
HEJOCTATOYHBI IS
MPOBEACHHUS TITy00-
KOH KyIbTYpOBEJ-
4ecKoil Bepuduka-
uun koHuenra. Cty-
JICHT CIIOCOOCH MpH-
BECTH JIMLIb Orpa-
HUYEHHOE KOJINYe-
CTBO IIPUMEPOB U3
UCTOPHH, KYIIb-
TYpBI, JIUTEPATYPbI
(bpaHKOPOHHBIX
cTpaH

BEPUDUKALUIO BbISIB-
JIEHHBIX CMBICIIOBBIX
3Ha4YeHUH, TOATBEP-
JKIAET KOPIYCHYIO
HH(OPMALIUIO [TPUME-
pamu 13 UCTOPHH,
JIUTEPaTyPhl CTPAHBI
HM3y4aeMOro sA3bIKa.
OOBICHSAET IPUYUHBI
PACXOXKICHUI CMBIC-
JIOBBIX 3HAYCHUH JICK-
CHYCCKOMN CAUHUIIBI,
OJTHAKO YIyCKaeT He-
KOTOpbIC JeTau

BEPUDUKALUIO BbISIB-
JIEHHBIX CMBICIIOBBIX
3HAYCHUH, OATBEP-
JKIAET KOPIYCHYIO HH-
(hopMaLuIo pume-
pamu U3 UCTOPHH, JTH-
TepaTypbl CTPaHbI U3Y-
gaeMoro s3eika. O0b-
SICHSIET TTPUYHMHBI Pac-
XOXICHUH CMBICIIOBBIX
3HAUCHUH JICKCHYe-
CKOMW €IMHULIBI, JIe-
MOHCTPHPYET I1y0o-
KH€e 3HaHus (PaHKO-
(OHHBIX KyJIBTYp

3.1. Ymenue pediek-
CHUBHO OCO3HATH CTEIEHb
pacIIUpeHuUs: CMBICIIO-
BOI'O ITOJISI JISKCHUECKOM
€IMHUILIBI

[o pe3ynpratam
KYJIBTYPHOW Bepu-
(buKanuu CTyaeHTy
TPYAHO CANIATh BbI-
BOJI O TOM,
HACKOJIbKO Ipa-
BUJIBHO OH BBIIOJI-
HWI UHTEpIpeTa-
LIMIO KOPITYCOB,
COBIIAJIACT JIM €ro

[o pe3ynpraram
KyJAbTypHOU Bepu(u-
KalluM CTYJICHT CTa-
paercs crenarh Bbl-
BOJI O TOM,
HACKOJIbKO Ipa-
BUJILHO OH BBITOJIHHII
UHTEPIIPETALHUIO KOp-
IIyCOB, COBIA/IAeT J1
€ro MHTepHpeTaLys ¢

[o pe3ynpTaTram Kyib-
TypHOU BepuduKanuu
CTYIEHT YBEPEHHO Jie-
JIaeT BBIBOJ O TOM,
HACKOJIbKO MIPaBUJIBHO
OH BBITIOJIHUJI HHTEP-
MPETALHIO KOPITYCOB,
COBIAJIAET JIM €ro MH-
TEPIPETALHUS C KyJIb-
TypHBIMH (haKTaMu
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Jlexcnueckue ymeHus

Kputepun oneHnBaHus cOpMHUPOBAHHOCTH JIGKCUUECKHX YMEHHUI

Huskuii ypoBeHb

Cpennuii ypoBeHb

Bpricokuii ypoBeHb

MHTEPIIpeTalus ¢
KYJIbTYPHBIMH (ak-
TaMH CTPaH U3ydae-
Moro s3b1ka. [Ipu
HEO00XOIUMOCTH
BO3BpAlLaeTcst K
JIaHHBIM KOpITycam
VIS IOTIOJTHUT€J1b-
HOU IPOBEPKH

KYJIbTYPHBIMH (hak-
TaMH CTPaH U3ydae-
Moro s3b1ka. [Ipu
HEO0O0XOMMOCTH BO3-
BpallaeTcs K JaHHbIM
KOpITycam JJIst 3a-
KITIOYHUTEJIBHOM TPO-
BEPKH

CTpaH U3y4aeMoro
si3bika. [Ipu Heobxomu-
MOCTH BO3BpALIAETCs K
JIAHHBIM KOpITycam JUIs
3aKJIFOYUTENBHOM MPo-
BEPKH

3.2. YMeHue 00BSICHUTH
€AMHCTBO U pa3HooOpa-
3ue GpaHkopOHHOrO
MHUpa C OIOPOH Ha UC-
CIIeZIOBaHHBIN JIeKCHYe-
CKHUi1 MaTepuan

Wmeer TpynHocTy B
BepOanm3auu
CBOEH MO3HIHH.
Brnaneer nexcuue-
CKHMM MaTepHaJIOM 1
UMeEeT 3HaHUA
(bpaHKOPOHHBIX
KyJbTYp Ha 6a30-
BOM YPOBHE.
[Ipenocrasmuser ot-
BEThI TOJIBKO HA He-
KOTOPBIE BOIPOCHI

CTyaeHT 3alluiacT
MPOEKT, OOBSCHSISI
€AMHCTBO U Pa3HO00-
pasue ppankopoH-
HOT'0 MHpa C OTIOPOi
Ha HCCIIeI0BaHHBIN
JIEKCUYECKUIl MaTe-
puai, 1EMOHCTPH-
PYeT Xopomuii ypo-
BEHb BJIAJICHHU JICK-
CHYECKUM MaTepua-
JIOM U OOIINpPHbIC
3HaHMs PppaHKoPOH-
HBIX KyJIBTYP.
OpHako B OTBETE
CTyZEHTa UMEeTCs
PAA HETOUHOCTEH,
MPOTHBOPEYHS B ap-
I'YMEHTALUH, CTYIEHT
HE MOXKET OTBETHTb
Ha BCE [10CTaBJICHHBIC
BOIPOCHI

CTyaeHT 3alluiacT
MPOEKT, OOBSCHSISI
€AMHCTBO U Pa3HO00-
pasue GppaHkohOHHOrO
MHUpa C OIOPOH Ha UC-
ClIeIOBaHHBIN JIEKCH-
yeckuil matepuan. [le-
MOHCTPHUPYET BBICOKHIA
YPOBEHb BIIaJCHUS
JIEKCHYECKUM MaTepu-
aJIOM U XOpOIIUH ypo-
BEHb 3HAHUI (paHKO-
(OHHBIX KyJIBTYp

3akaouenue

[IprMeHeHne MOIMKYJIBTYPHOTO MTOAX0AA B CUTYallMd OOy4eHHs CTy-
JIEHTOB (PPAHIy3CKOMY SI3bIKY O3HA4aeT 03HAKOMJIEHHE HX C OCOOEHHOCTSIMU
COZIep’KaHUs M 3HAYEHUSI OJJHOTO M TOT'O K€ KOHLENTa, OTPAXKAIOIUMH B I1e-
pudepruiiHOi CeMaHTUYeCKON 30HE HAI[MOHAIBHO OOYCIIOBIEHHBIE CMBICIIBI-
1eHHocTH. OHU IPOIUKTOBAHBI OCOOBIM HCTOPUYECKUM ITYTEM, [0 KOTOPOMY
ueT Ta uin uHas ¢ppaHkodOoHHAS cTpaHa, (PaKTOpaMH COMMOKYIFTYPHOTO, a
TaKXe MOJIMTUKO-3KOHOMHUYECKOro cBoHcTBa. OBnazeHue BCel MOIHOTOM
TOJIKOBaHUS (PEHOMEHOB, 3HAYUMBIX Ul NOHUMAaHUs HalMOHAJIbHOW WICH-
TUYHOCTH HOcuTened (paHIly3CKOro S3blKa PasHbIX CTPaH, CYLIECTBEHHO
000raTUT KpPyro3op OOYYaromMXCs, PACKPOET CEKPEThl 0cOO0Tr0 BUACHUS
MUpa MpencTaBuTeNe pa3HbIX GpaHKOPOHHBIX CTPaH.
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JIs BBITIOTHEHUS IEICTBHA, CBS3aHHBIX C MIEHTH(HUKAIMEH, cpaBHe-
HUEM, aHaJIM30M OCOOBIX HIOAHCOB 3HAUYEHM JIEKCHUECKUX €ANHUL, He00XO-
UMb crienn(huiecKre yMeHHsl, KOTOpbIe II0-CBOEMY IPEICTaBIEHBI B CTPYK-
Type AESTeIbHOCTH CTYAEHTAa U MOT'YT BBIPayKaTh COOTBETCTBYIOIINH YPOBEHb
c(OPMUPOBAHHOCTH JIEKCUYECKOW KOMIETeHIMH. Brnanenue sTuMu yMeHu-
ssMH o0ecrieunBaeT OOyJarommMcsl CIIOCOOHOCTh BCKPBIBATH HAIIMOHATBHO
MapKUPOBAaHHBIE CMBICIIBI, 3aJI0KEHHBIE B CJIOBE KaK €IMHHLE HOMHHALUU
KoHuenTa. @opMUpOBaHUE TAKMX YMEHHUI — Ba)KHas 3a/a4a MPernojaBaTeis
(paHIy3CKOro s13bIKa, KOTOPBIH B Ipoliecce paboThl Hal IEKCUYECKOH CTOpO-
HOM OOILEHMS MepeaaeT Kak eIMHCTBO, TaK U Pa3iuyue B (PUKCalK B SI3bIKE
HaI[MOHAJIFHO OOYCIIOBJIEHHBIX CMBICIIOB TpeAcTaBUTENel (ppaHKO()OHHBIX
cTpaH. 3HaHUS CTYIEHTOB O (PPAHIIY3CKOM SI3bIKE KaK O CPEICTBE MOTPY>KEHUS
BO (hpaHKOQOHHBIA MHUP CTAHOBSATCS MOJHOIEHHBIMH, OOBEMHBIMH, HAIOJ-
HEHHBIMH Pa3HOOOpa3neM OTTEHKOB BOCHPUSATHS OKPY>KaIOLIEro MpOCTpaH-
CTBa HOCHUTENEH (PaHIy3CKOr0O s3bIKa Pa3HbIX CTPaH.
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